
 

 

 

Bogotá, 13 de enero de 2026 

Doctora 

Nubia Milena Pinzón Ibañez 

Directora Nuevas Creaciones (E) 

SUPERINTENDENCIA DE INDUSTRIA Y COMERCIO -SIC- 

E.     S.       D. 

 

REF.:           

 

 

 

 

RESPUESTA AL OFICIO NO. 23107 

 

HELENA CAMARGO WILLIAMSON, mayor de edad y vecina de Bogotá D.C., 

identificada como aparece al pie de mi firma, en mi condición de apoderada de la 

sociedad ROCK BIOMEDICAL INC., me permito dar respuesta al oficio 23107 de 24 

de diciembre de 2025, de acuerdo con el artículo 39 de la Decisión 486 de la Comisión 

de la Comunidad Andina. 

 

1. Poder. 

 

La Oficina Nacional señala que se “debe allegar el poder debidamente conferido al 

abogado que se menciona como apoderado en la solicitud”.  Al respecto, por favor 

encuentre el documento de poder debidamente conferido al abogado que se 

menciona como apoderado en la solicitud, de acuerdo con lo establecido en el artículo 

26 literal f) de la Decisión. 

 

1. Cesión. 

 

Ese Despacho ha indicado que “La solicitud no contiene la copia del documento que dé 

cuenta de la cesión del derecho a la patente del inventor al solicitante o a su causante 

(…)”.  Al respecto, conforme a lo establecido en el literal k) artículo 26 de la Decisión 

486 de la Comisión de la Comunidad Andina y el numeral 1.2.2.2. del Capítulo Primero 

del Título X de la Circular Única de la Superintendencia de Industria y Comercio, por 

favor encuentre el documento de cesión, debidamente suscrito por los inventores. Por 

favor encuentre igualmente la traducción al español. 

 

De acuerdo con lo anterior, se da cumplimiento a los requerimientos formulados por 

el examinador, razón por la cual solicito de manera respetuosa que se continúe con el 

trámite y se proceda con la publicación de la solicitud de la referencia. 

 

De la Señora directora, 

SOLICITANTE :  ROCK BIOMEDICAL INC. 
 

TITULO :  METODOS Y COMPOSICIONES PARA 

VACUNAS QUE SE DIRIGEN A CELULAS 

DENDRITICAS 

EXPEDIENTE : NC2025/0015487 



 

 

 

POSSE HERRERA RUIZ 

 
 

HELENA CAMARGO WILLIAMSON 

C.C 35.455.268 de Bogotá 

T.P. 76.985 

 

Anexos:   

1.  Poder debidamente conferido al abogado que se menciona como 

apoderado en la solicitud. 

2.  Documento de cesión, debidamente suscrito por los inventores.  

3. Traducción al español del documento de cesión, debidamente suscrito por 

los inventores.  
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POWER OF ATIORNEY 

The corporation ROCK BIOMEDICAL INC. at present 
carrying out fts purpose, acting through its legal 
representative, formed and existing according to the 
laws of Taiwan , with registered 
offices at Rm. 301, Bldg. A. No. 99. Ln. 130, Sec. 1, 
Academia Rd, Nagang Dist., Taipei City, 11S202 
Taiwan hereby appoints Ernesto Cavelier, with TPA 
11.519. and/or Helena Camargo Williamson, with TPA 
76985 and/or Jaime Herrera Rodriguez, with TPA No. 
71.661, and/or Daniel Posse Velasquez, with TPA No. 
42.529, and/or Marianne Posse Velasquez, with TPA No. 
35.752 and/or Juan Guillermo Ruiz Hurtado, with TPA 
No. 40.066, and/or Francisco Urrutia Montoya, with 
TPA No. 27 321, and/or Jose Alejandro Torres 
Hernandez, with TPA No. 75.372 and/or Alvaro Jose 
Rodriguez with TPA No. 79.711 (the "Attomeys1, 
domiciled at era. 7 No. 71-52 Torre A Of. 504 of Bogota 
D.C., Colombia, to jointly or separately, represent it 
before any person, administrative or judicial entities, 
arbitrator, mediator, court or board of arbitration or 
conciliation, or before any authority for the purpose of 
obtaining and maintaining the protection of its 
industrial property rights and acting in the defense of 
such rights, being empowered for such purpose to: 

PODER 

La sociedad ROCK BIOMEDICAL INC. actualmente en 
ejercicio de su objeto social, actuando por medio de su 
Representante Legal, organlzada y existente de acuerdo 
con las leyes de Taiwan , con 
domicillo en Rm. 301, Bldg. A, No. 99. Ln. 130, Sec. 1, 
Academia Rd., Nagang Dist., Taipei Oty, 11S202 
Taiwan por el presente otorga poder especial a Ernesto 
Cavelier, con TPA 11.519, y/o Helena Camargo 
Williamson, con TPA 76985 y/o Jaime Herrera 
Rodriguez, con TPA No. 71.661, y/o Daniel Posse 
Velasquez, con TPA No. 42.529, y/o Marianne Posse 
Velasquez, con TPA No. 35.752 y/o Juan Guillermo Ruiz 
Hurtado. con TPA No. 40.066, y/o Francisco Urrutia 
Montoya, con TPA No. 27.321, y/o Jose Alejandro Torres 
Hernandez, con TPA No. 75.372 y/o Alvaro Jose 
Rodriguez con TPA No. 79.711 (los •Apoderados1 con 
domicilio en la Cra. 7 No. 71-52 Torre A Of. 504 de 
Bogota D.C., Colombia, para que, conjunta o 
separadamente, la representen ante cualquier entidad, 
autoridad o persona, especialmente ante las del orden 
administrativo, contencioso administrativo o judicial, y 
ante conciliadores, arbitros o tribunales de 
arbitramento, para obtener y mantener la protecci6n de 
sus derechos de propiedad industrial y para actuar en 
defensa de tales derechos, facultindolos para: 

1. Apply for, follow the respective proceedings and 
obtain or register patents of invention, utility 1. 
models, industrial designs, plant varieties, 
trademarks, slogans, names and signs and 
denominations of origin, and their renewal and 
extension, assignment thereof, registration of 
change of name and domicile, and of agreements 

Solicitar, tramitar y obtener o registrar patentes de 
invenci6n, modelos de utilidad, diseiios industriales, 
variedades vegetales, marcas, lemas, nombres y 
ensei'ias comerciales y denominaciones de origen, 
as{ coma sus renovaciones y prorrogas, la cesi6n de 
los mismos, la anotaci6n de cambios de nombre y 
domicilio, y el registro de acuerdos y licencias en 
relaci6n con ellos y para solicitar el registro de 
contratos de transferencia de tecnologia; 

and licenses thereon, and for registration of transfer 
of technology contracts; 

2. Apply for protection of its copyrights, follow the 
respective proceedings, obtain, and register them, 
as well as protect its industrial secrets and know­
how; 

2. Solicitar, tramitar, obtener y registrar sus derechos 
de autor as( como la protecci6n de sus secretos 
industriales y know-how; 

3. Apply for, follow the respective proceedings, and 3. Solicitar, tramitar y obtener registros sanitarios, 
obtain health agricultural and veterinary agrkolas y veterinarios para sus productos y 
re~lstrations and permits for its products, and permisos y licencias de funcionamiento, asi como 
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operating licenses, as well as renewals or extensions 
thereof, assignment of the same, registration of 
change of name or domicile, and registration of 
agreements and licenses in relation thereof; 

4. File oppositions, observations, claims, 
reconsideration petitions, appeals, administrative 4. 
or judicial cancellation actions, nullity actions, 
consumer protection actions, protection of 
industrial secrets and other actions related to rights 
derived from the above mentioned matters and 
against unfair competition and restraint of trade, 
actions related to obtaining or exploiting licenses, as 
well as intervention in civil, commercial, criminal, 
administrative contentious and police proceedings, 
all in relation to actions or proceedings initiated by 
the grantor or by third parties against or in relation 
to the grantor; 

5. Conciliate, cancel, settle, compromise, desist, receive 5. 
and take possession of the subject matter of 
litigation and renounce or desist rights granted or in 
the process of being granted, and admit the facts in 
legal proceedings; 

sus renovaclones o pr6rrogas, la cesl6n de los 
mismos, la anotaci6n de camblos de nombre y 
domicilio, y el registro de acuerdos y licenclas en 
relaci6n con ellos; 

Ejercer acciones de oposici6n, observaci6n, reclamo, 
reconsideraci6n, reposici6n, apelaci6n, cancelaci6n 
administrativa o judicial, nulidad, protecci6n al 
consumidor, concesi6n de licencias, protecci6n de 
secretos industriales y demas acciones y recursos 
relacionados con derechos derivados de los asuntos 
arriba lndicados y en contra de la competencia 
desleal y de las restricciones al comercto, acciones 
derivadas de la obtenci6n o explotaci6n de licencias, 
asi como intervenlr en juicios civiles, comerciales, 
penales, contencloso-administrativos y de policfa, 
todo lo cual podra darse en acciones o juicios 
promovidos por la otorgante o en su contra; 

Conciliar, cancelar, transigir, comprometer, desistir, 
recibir y tomar posesi6n de la cosa objeto de Jitigio y 
renunciar o desistir a derechos concedidos o en 
curso de concesi6n, y admitir los hechos del 
proceso; 

6. Ratify or not the acts undertaken by a self- 6. Ratificar o no la agenda oficiosa; 
appointed agent; 

7. Receive service of process and appoint attorneys, 
resign and substitute the present power of attorney 
and revoke the substitutions. 

7. Recibir notlflcaciones y designar apoderados 
judiciales o extrajudiclales, renunciar y sustituir el 
presente poder y revocar las sustituciones que 
hicleren. 

8. Grant powers of attorney to law firms abroad who 8. 
represent the company in order to carry out all 
intellectual property proceedings required ln each 

Otorgar poderes en nombre de la sociedad que 
representa a las firmas de abogados en el extranjero, 
para realizar los diferentes tramites de propiedad 
intelectual que se requieran en cada uno de los 
pafses en donde la sociedad tenga interes 

of the countries where the company may have an 
interest 

The Attorneys are empowered to carry out all the acts 
required to finalize the tasks entrusted to them, as well 
as to receive, desist, substitute and reassume this power 
of attorney, settle, resign, and in general, for any other 
act in defense of the rights of the grantor. 

Los Apoderados quedan facultados para llevar a cabo 
todas las actuaciones que sean necesarias para llevar a 
buen termino la tarea que Jes ha sldo encomendada, asi 
como para recibir, deslstir, sustituir y reasumir este 
poder, transar, renunclar y en general, para cualquier 
otra actuaci6n que tlenda a defender los derechos de la 
compaiUa que represento. 
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The grantor shall pay each and every one of the 
attorneys for the costs, claims. expenses and liabilities 
of any nature. incurred by each one of the attorneys in 
relation with this power of attorney and shall ratify and 
confirm all acts undertaken by the attorneys in relation 
with this power of attorney, except in the cases of 
default, negligence or acts carried out In contradiction 
to the express instructions ofthe grantor. 

El otorgante pagara a cada uno de Jos apoderados por 
los costos, reclamaclones, gastos y obligaciones de 
cualquler naturaleza, en que incurra cada uno de ellos 
en relaci6n con este poder y ratificara y confirmara los 
actos realizados por ellos en relaci6n con este poder, 
excepto en los casos de incumplimiento, negligencia, o 
de actos llevados a cabo en contradicci6n con las 
expresas instrucciones del otorgante. 

This power of attorney shall be ruled and interpreted by Este poder se regira e interpretara de acuerdo con las 
the laws of the Republic of Colombia. which govern it in !eyes de la Republica de Colombia, la cual lo regula en su 
its entirety. integridad. 

Given and signed at Taipei City 
-=9= of De, of~. 

2JJ1h 

today, the Dado y firmado en _T_a_i~p_e_i _C_ity~-----· hoy, 
_1:-de Dt.c< de 2M8. 

io1h 

----A~J)~ ~1a---
Signature/Firma ____ - r~ ____ a._,....... ___ _ 

Name/Nombre: ~ fJ,. :j • -d (1 /µ r L: 1
" 

TitlefT(tulo: f tt' .,_,, d_,t- L 
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Núm. de Expediente de Abogado Al000-01100PCT-3/US-3

 
CESIÓN CONFIRMATORIA 

 
 

CONSIDERANDO QUE NOSOTROS, Chi-Huey WONG, con domicilio en P.O. 

Box 8154, Rancho Santa Fe, CA 92067, Estados Unidos de América, Jeng Shin LEE, con 

domicilio en 9 Bedford Lane, Lincoln, MA 01773, Estados Unidos de América, y Chen-Yo 

FAN, Szu-Wen WANG y Chung-Yi WU, con domicilio en ROCK BIOMEDICAL INC., 

Rm. 301, Bldg. A, No. 99, Ln. 130, Sec, 1, Academia Rd., Nangang Dist., Ciudad de Taipéi 

115202, Taiwán, República de China; en lo sucesivo denominados «Cedentes», creemos que 

somos los inventores originales y primeros de la materia objeto de la reivindicación y para 

la que se solicita una patente sobre la invención titulada:  

 

Título:      

                        

Número de Serie:  

Fecha de 

Presentación: 

Núm. Expediente 

Abogado 

Título: 

 

Número de Serie  

Fecha de 

Presentación 

Núm. Expediente 

Abogado 

MÉTODOS Y COMPOSICIONES PARA VACUNAS 

DIRIGIDAS A LAS CÉLULAS DENDRÍTICAS 

 

PCT/US24/23597 

 

8 de abril, 2024 

  

 

Al000-01100PCT-3 

 

 

MÉTODOS Y COMPOSICIONES PARA VACUNAS 

DIRIGIDAS A LAS CÉLULAS DENDRÍTICAS 

 

18/629,722 

 

 

8 de abril, 2024 

 

A1000-01100US-3 
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CONSIDERANDO QUE ROCK BIOMEDICAL INC., una sociedad con domicilio 

social en Rm. 301, Bldg. A, No. 99, Ln. 130, Sec. 1, Academia Rd., Nangang Dist., Ciudad de 

Taipéi 115202, Taiwán, República de China; en lo sucesivo denominado «Cesionario», desea 

adquirir la Solicitud de Patente y la (s) invención (es) descritas en la Solicitud de Patente, con 

los números de expediente de Abogado A1000-01100PCT-3 y A1000-01100US-3; 

POR LO TANTO, a cambio de una contraprestación válida y valiosa, cuyo recibo y 

suficiencia se reconocen por la presente, y con la intención de quedar legalmente vinculados por 

el presente, nosotros, los cedentes abajo firmantes, prometemos vender, ceder, transferir y 

transmitir, confirmamos nuestro acuerdo de ceder, transferir y transmitir, y por la presente 

vendemos, cedemos, transferimos y transmitimos al Cesionario, sus sucesores y cesionarios, 

todos mis derechos, títulos e intereses. 

en y para la(s) invención(es) descritas en la Solicitud de Patente para el territorio de los 

Estados Unidos y sus posesiones y territorios y para el territorio de todos los países extranjeros 

en todo el mundo; 

en y para la Solicitud de Patente y todas las invenciones y mejoras que se describen y/o 

reivindican en la Solicitud de Patente, o cualquier patente o solicitud estadounidense o extranjera 

que reivindique o tenga derecho a reivindicar el beneficio de la fecha de prioridad de dicha 

solicitud, incluida cualquier solicitud de utilidad («dicha solicitud de utilidad»); cualquier 

continuación, continuación parcial o solicitud divisional de dicha solicitud de utilidad; cualquier 

patente que se derive de las solicitudes anteriores, incluidas las patentes y modelos de utilidad; 

cualquier patente que se derive de las solicitudes anteriores y que esté sujeta a revisión inter 

partes, examen complementario, reexamen, reedición, sustituciones, cualquier procedimiento 

posterior a la concesión o similar; y cualquier registro de diseño concedido para cualquiera de las 

invenciones o mejoras descritas en la(s) solicitud(es) o patente(s) anterior(es); todos los derechos 

sobre cualquier invención y mejora que se describa y/o reivindique en cualquier patente y/o 

solicitud de patente que reivindique o tenga derecho a reivindicar la prioridad de la fecha de 

presentación de cualquiera de las solicitudes anteriores y que se haya presentado de conformidad 

con el Convenio Internacional para la Protección de la Propiedad Industrial, el Tratado de 

Cooperación en materia de Patentes y el Convenio sobre la Patente Europea, y todos los demás 

tratados con fines similares; junto con los derechos de prioridad creados por dichas solicitudes 

de patente en virtud de cualquier tratado o convenio internacional relacionado con las mismas, 

incluidos los derechos adquiridos por la publicación  
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de las solicitudes, tales como 35 U.S.C. § 154(d), Art. 67(1), y cualquier derecho derivado de la 

invención en virtud de las leyes y convenios que protegen los derechos de autor, las marcas 

comerciales, la imagen comercial u otra propiedad industrial, junto con todos los derechos de 

prioridad creados por dichas solicitudes de patente en virtud de cualquier tratado o convenio 

internacional relacionado con las mismas; y 

dicha(s) invención(es), solicitud(es) y las patente(s) serán propiedad del Cesionario, para 

su propio uso y beneficio, y para el de sus sucesores y cesionarios, hasta el final del plazo o 

plazos completos por los que se hayan concedido dichas patentes, de forma tan plena y completa 

como las habría tenido el Cedente si no se hubiera realizado esta venta, cesión, transferencia y 

transmisión. 

Los Cedentes autorizan al Cesionario o al representante del Cesionario a insertar el número 

de solicitud y la fecha de presentación de esta solicitud en la presente Cesión o en cualquier solicitud 

que reivindique prioridad sobre la misma, si se desconocen en el momento de formalizar la presente 

Cesión. 

Los Cedentes acuerdan que, cuando se les solicite, sin cargo alguno para el Cesionario, pero 

a su propio costo, firmarán todos los documentos, prestarán todos los juramentos legítimos, harán 

todas las declaraciones legítimas y realizarán todos los actos que sean necesarios, deseables o 

convenientes para asegurar y mantener patentes u otras formas de protección para la invención o 

invenciones en todos y cada uno de los países, y para otorgar la titularidad de las mismas al 

Cesionario o a sus sucesores o cesionarios. 

Los Cedentes se comprometen a comunicar al Cesionario o a sus representantes cualquier 

hecho conocido por los cedentes en relación con la(s) invención(es) y, cuando lo solicite el 

Cesionario y a su cargo, testificarán en cualquier procedimiento judicial y, en general, harán todo lo 

posible para ayudar al Cesionario, sus sucesores, cesionarios y representantes legales a obtener y 

hacer valer la protección de la(s) invención(es) en todos y cada uno de los países. 

Los Cedentes acuerdan que una copia de la presente Cesión se considerará equivalente plena, 

legal y formal a cualquier cesión, consentimiento para presentar una solicitud o documento similar 

que pueda ser requerido en cualquier país para cualquier fin y, más concretamente, como prueba del 

derecho del Cesionario, o de sus sucesores, cesionarios y representantes legales, a solicitar una 

patente u otra protección para la(s) invención(es), y a reclamar los beneficios del  
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derecho de prioridad previsto en cualquier tratado o convenio internacional pertinente relacionado 

con cualquiera de las solicitudes de patente antes mencionadas. 

Los Cedentes se comprometen con el Cesionario, sus sucesores, cesionarios y representantes 

legales, que, según el leal saber y entender de los Cedentes, los derechos, títulos e intereses aquí 

transmitidos por los Cedentes al Cesionario están libres de cualquier gravamen y que los Cedentes 

tienen derecho a vender, ceder, transferir y transmitir los mismos. 

A todos los efectos legales, la presente Cesión surtirá efecto nuns pro tunc a partir del 

8 de abril de 2024. 

 

Fecha:  09-12-2025                                           Por:      _(FIRMA)__________________ 

                                                                                                         Chi-Huey WONG 

 

Fecha:  09-12-2025                                           Por:      _(FIRMA)__________________ 

                                                                                                         Jeng Shin LEE 

Fecha:  09-12-2025                                           Por:      _(FIRMA)__________________ 

                                                                                                         Chen-Yo FAN 

Fecha:  09-12-2025                                           Por:      _(FIRMA)__________________ 

                                                                                                         Szu-Wen WANG 
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Fecha:  09-12-2025                                           Por:      _(FIRMA)__________________ 

                                                                                                         Chung-Yi WU 

 

FIRMA DEL CESIONARIO 

 

Fecha:  7-12                                                     Por:      _(FIRMA)__________________ 

                                                                                                       ROCK BIOMEDICAL INC. 

              Nombre:   _Yi Der Lin_________________ 

              Título:      Presidente__________________ 
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